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Explaining the implications of the theoretical foundations of
the transcultural approach (English as an international language)
in the philosophy of the official English language curriculum as a
foreign language

P. Aghasafari, R. Barkhordari, A. Mahmoodnia, N.

Taghaviyan . . . .

Abstract:” The main purpose of this article is to
explain the theoretical elements of the transcultural
approach (English as an international Ian%uage)_of
learning English as a foreign language with a view
to |ntrod_ucmrg its implications in"the philosophy of
the English language curriculum as a language.” The
sub-gbjectives of ‘the article are to explain_ the
position of this .approach among the existin
approaches, its_distinctive features in the realm o

curriculum  philosophy and also to examine its
capacity . to respond to the challenge of the
hegemonic feature of English in the age of

globalization. The research method is a Ampliative
critique, in which_the basic methodological and
ontological assumptions of the research tradition are
explained, compared with other traditions in order
to answer the research problem, and its maximum
efficiency is shown in answering the problem. The
results ‘indicate that the transcultural approach,
based on interdisciplinary = research, provides
explanations based on linguistic conceptualization
based on the cultural schemas of non-native learners
and speakers, through which a vanetg/ of English
worlds are recognized. Is known and a kind of
English =~ localization is identified. = English
localization, relying on the plurality and diversity of
cultural  conceptualizations at ~ descriptive “and
normative levels, instead of relying on the
monopoly  of _ Anglo-American  conceptualization
proposes a_curriculim based on the plurality and
diversity of English speakers.

Keywords: cultural linguistics, = English as an
international language, English curriculum
philosophy.
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! Revised model of communication

2 Structuralist/representational

3 Post structuralist/non-representational
4 Cultural/pragmatic
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Lecturer: I heard you’ve won a prestigious award. Congratulations!

This is fantastic.

Student: Thanks so much. I haven’t done anything. It’s the result of

your effort and your knowledge. | owe it all to you.

Lecturer: Oh, no!!! Don’t be ridiculous. It’s all your work.
(Personal data)
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2 intercultural communicative competence
3 Canagarajah

4 Multidialectical competence
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2 Localizing English

3 Distributed cognition

4 Teaching English as International Language (TEIL)
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